
 

  آنچه که بايد 
   بدانيد(Employment Standards Act)در باره  قانون  کار ولايت اونتاريو
 

 حداقل معيارهای رفتار و روابط کاری واستخدامی منصفانه را (Employment Standards Act) يا قانون کار2000قانون موازين و ضوابط استخدامی  سال 
فدرال يا دولت مرکزی و  کارکنان اين قانون.  ولايت اونتاريو کار می کنيد، احتمالاً  اين قانون از حقوق شما حمايت می کنداگر در. در ولايت اونتاريوتعيين می کند

  ESA  ويژه  برای برخی از کارکنان دارد و کل کارکنان واجد شرايط برای قوانين  اين قانون استثنائات و مقررات . را کاور نمی کند خاص پ گروساير 
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   . اندنشدهگنجانده در اين پوستر مقررات استخدامی و حقوق ساير 
  .  تماس بگيريد (Ministry of Labour)برای معلومات بيشتر با وزارت کار

  
  .   تماس بگيريد8893-567-866-1  (Hearing Impaired TTY) يا با قسمت نقص شنوايی، 1 -800 -531 -5551، شماره مجانی  416 -326 -7160با تلفون شماره 

 .    برويدwww.labour.gov.on.caبرای معلومات بيشتر و جهت تماس با وزارتخانه و ارسال ئی ميل به سايت ، 
        :جهت يافتن نزديکترين مرکز لطفاً با شماره تلفون .  تهيه نمود (ServiceOntario Centre)دامی را می توان با مراجعه به مرکز سرويس انتاريوانتشارات و فرمهای استانداردهای استخ 

  . تماس بگيريد8097-267-800-1
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 يا کارگر را به اين دليل که حقوق استخدامی خود را مطالبه کرده  مرعوب، اخراج، معلق يا به نحوی از انحا مجازات يا تهديد به کارفرما حق ندارد کارمندی
 وزارت اگر کارمند يا کارگر معتقد باشد که کارفرما قانون کار يا معيارها و ضوابط استخدامی را رعايت نمی کند می تواند برای درخواست کمک با. مجازات کند

  .  تماس بگيرد (Ministry of Labour)کار
  (Ministry of Labour) در صورتيکه کارکنان وابسته به اتحاديه ها معتقد باشند که کارفرما حقوق آنها را نقض کرده ، بايد قبل از تماس با وزارت کار:تبصره  

  . با نماينده اتحاديه خود تماس بگيرند
  

  : مند يا کارگر را نمی توان مجبور کرد بيش از ساعات زير کار کنند بطور کلی ، کار–ساعات کار 
کارکنان می توانند بيشترازحد ميزان روزانه .  ساعت باشد8 يا ساعت مقرر شده برای يک روز کاری اگر بيش از – ساعت در روز8: ميزان ساعت روزانه  •

    .را  کار کنند در صورتيکه دارای  شرايط کسب موافقت کتبی باشند
 ساعت در هفته کار کنند درصورتيکه دارای شرايط  کسب موافقت کتبی باشند  و 48کارکنان می توانند بيشتر از .   ساعت در هفته48:  ميزان ساعت هفتگی  •

در موارد خاص و بعلت محدوديتها، زمانيکه موافقتنامه درخواستی حداقل سی روز دردست  ( .کارفرما از مدير استانداردهای  استخدامی تاييديه رسمی بگيرد
  .)  تهيه ويا بلاتکليف می باشد، کارکنان می توانند ساعات  محدودی را در هفته اضافه کاری نمايند

  
  :  بايد حداقلکنان   بطور کلی، کار-  فرصت استراحت

   ساعت متوالی و  11در هر روز  •
  .  ساعت متوالی فرصت استراحت داشته باشد48اعت متوالی و در دو هفته  س24ر هفته در ه •
  

 5/1اضافه کاری بايد حداقل .   ساعت در هفته کار می کنند بايد مزد اضافه کاری پرداخت شود44 به  اکثر کارگران يا کارمندانی که بيش از –مزد اضافه کاری 
  .برابر مزد ساعات کار عادی باشد

  
   .  می باشندرا دارا دريافت حداقل دستمزد حق اکثر کارکنان  –قل دستمزد حدا

  
  2010 مارچ 31  2009 مارچ 31  2008 مارچ 31  2007 بروری  ف1
  ساعتفی الر  د25/10  فی ساعت   دالر50/9   ساعتفی الر  د75/8   ساعتفی الر  د8

  . کلی، خدمتکاران خانه ها و راهنمايان شکاروماهی گيری تفاوت دارد حداقل مزد  محصلين و شاگردان و فروشندگان مشروبات ال:تبصره
  

  .  پرداخت مزد يا معاش  اکثر کارگران و کارمندان بايد در روز معين همراه با صورتحساب مزد و کسور مدت معين صورت گيرد–روز پرداخت مزد يا معاش 
  

 4به کارکنان بايد معادل حداقل . مرخصی با حقوق دريافت کنند)  ماه12(قل دو هفته در سال  اکثر کارگران يا کارمندان بايد حدا –مرخصی و حقوق مرخصی 
  .درصد کل دريافتی آنها حقوق مرخصی پرداخت شود

  
ه ويکتوريا،  ، روز ملکGood Friday –)قبل از عيد پاک (روز سال نو، روز فاميلی، جمعه نيک  (عطيل عمومی درسال دارد روز ت9انتاريو  –تعطيلات عمومی 

 تعطيلات عمومی را فراغت ازکاربا حقوق تعطيلات عمومیمی توانند  کارکنان اکثر. ) دسامبر26روز کانادا، روز کارگر، روز شکرگزاری، روز کريسمس، و 
  . بگيرند

  :  کنند بدون اينکه کار خود را از دست دهند کارگران يا کارمندان واجد شرايط حق دارند در موارد زيرمرخصی بدون مزد يا حقوق دريافت–مرخصی بدون معاش 
   هفته مرخصی حاملگی 17 •
   هفته مرخصی بخاطر خانواده  37 يا 35 •
  روز مرخصی اضطراری بخاطر بيماری و جراحت يا ضرورت طبی شخصی ، يا مرگ يا بيماری،جراحت يا ضرورت طبی يا مورد 10در هر سال مدت  •

  اضطراری يکی از اعضای خانواده      
 .   هفته به مرض خطرناک با احتمال مرگ مبتلی شده است26 هفته مرخصی اضطراری طبی برای مراقبت از يک عضو خانواده که درمدت 8 هفته 26درهر •
 مرخصی اضطراری تاييد شده  •
 مرخصی جهت ماموريت نظامی •

 
 و به کارش خاتمه داده شود، کارفرما  باشددت سه ماه يا بيشتر کارکردهمکنی  بطورکلی ، در صورتيکه کار –کنان اطلاعيه خاتمه خدمت و پرداخت غرامت به کار

  . بايد قبلاً به او اخطار يا اطلاعيه کتبی خاتمه کار بدهد يا بابت خاتمه کار به او غرامت بپردازد يا هم اخطار و هم غرامت بپردازد
. ار، لطفاً  به وب سايت  زير مراجعه فرمائيدبرای معلومات بيشتردرمورد حقوق ومسئوليتهای خود در ک –کارکنان جوان 

www.labour.gov.on.ca/english/site/youngworkers 

حقوق و وظايف استخدامی شما 


